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DGDFRHGFJZTKJ
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LUKAČKA DžAMIJA

-sjedenje na trgu je organizirano tako
da ne smeta prolaznicima.
-pravljeno je od laganog
polipropilenskog materijala tako da se
može pomijerati po potrebama
korisnika, pa i potpuno ukloniti ukoliko
to bude zahtijeva određena
manifestacija

-šetnica trgovine- zelenilo na dijelu šetnice je
zadržano u žardinjerama sa zelenilom ali su
uklonjene zelene površine u nivou pjšačke staze i
pretvorene u stepenište
-svako zelenilo koje je u nivou kretanja pješaka na
dijelu ulice koja je jako frekventna predstavlja
određeni vid prepreke u prostoru
-zelenilo koje je uklonjeno nadoknađeno je
dodatnim zelenilo u žardinjerama

- INFOPANELI NA CENTRALNOM TRGU-centralni trg
kao mjesto okupljana stanovnika i turista koji na mjestu
podzemne garaže izlaze na centralni trg
-centralni trg kao mjesto dolaska turista, infocentar
grada, odakle korisnici kreću prema određenim tačkama
u gradu i ponovo se vraćaju pri odlasku iz grada
-mjesto koje ce korisnike uputiti prema mjestima
kulturnohistorijskih i prirodnih naslijeđa grada.
- kafe koji je sastavni dio trga treba svojim oblikom i
uređenjem predstavljati svojevrstan reper u gradu, biti
uređen  tako da prostor nosi zaštitni pečat grada-jer nosi
teret lokacije a i odgovronosti prema građanima koje
predstavlja-
-

-prostor oko mezarja ograđen je i zaštićen
na način kao što su to mezarija oko
Lukačke džamije
-prosotor neposredno pored je izdignut i
popločan, a zelenilo je zadržano, tako što je
drveću dodata klupa za sjedenje.
-ovim se zabranju slobodno kretanje oko
mezarja, a prostor ispred služi za okupljanje

CENTALNI TRG

POGLED 2

'' TRG MUZEJA '' MUZEJ

KONZUM

POGLED 5

LUKAČKA DžAMIJA CEM

POGLED 1

LEGENDA

klupa- tip 3

klupa- tip 4

info paneli u parku

P. de Arq. Enrique Guerrero Hernández.P. de Arq. Adrian A. Romero Arguelles.P. de Arq. Francisco Espitia Ramos.P. de Arq. Hugo Suárez Ramírez.

P. de Arq. Enrique Guerrero Hernández.P. de Arq. Adrian A. Romero Arguelles.P. de Arq. Francisco Espitia Ramos.P. de Arq. Hugo Suárez Ramírez.

P. de Arq. Enrique Guerrero Hernández.P. de Arq. Adrian A. Romero Arguelles.P. de Arq. Francisco Espitia Ramos.P. de Arq. Hugo Suárez Ramírez. klupa- tip 1

rasvjetna tijela

P. de Arq. Enrique Guerrero Hernández.P. de Arq. Adrian A. Romero Arguelles.P. de Arq. Francisco Espitia Ramos.P. de Arq. Hugo Suárez Ramírez.

klupa- tip 2

P. de Arq. Enrique Guerrero Hernández.P. de Arq. Adrian A. Romero Arguelles.P. de Arq. Francisco Espitia Ramos.P. de Arq. Hugo Suárez Ramírez.

drvo u popločanju za
mrežom od
perforiranog lima

klupa- tip 5

fontana

-novo popločanje na Korzu, granitne ploče
prema detalju popločanja

SPECIFIKACIJA POPLOČANJA

-postojeće  popločanje u parku -mali betonski
blokovi-koji se iskorištavaju za novo polaganje, a isto
popločanje projektovano je i na trgu ispred Muzeja

-novo popločanje- sitna granitna kocka-

-postojeće popločanje sitna granitna kocka

-novo popločanje na Korzu, granitne ploče prema detalju
popločanja sa podnom rasvjetom prema detalju
popločanja

-postojeće  popločanje ispred '' Centralnog trga ''
kojim se oblaže obuhvat trga

Analizirajući postojeću situaciju, sadašnji Trg ispred zgrade Robne kuće, koji je nedavno obnovljen, u

sklopu ovog idejnog rješenja nameće se kao centralni trg, koji bi svojom pozicijom ubuduće trebao

biti centar svih kulturno-društvenih zbivanja, kao i glavno pristanište za sve posjetioce  grada Travnik..

Sadašnjim rješenjem i sadržajima koji se naslanjaju na sam trg, prema našim analizama nije u

potpunosti iskoristio svoje potencijale i kapacitete.

Osnovni cilj je sam plato trga uklopiti i utopiti u samu šetnicu, kako bi se nivelacijski dobilo na

širini samog trga. Imajući u vidu da je izgrađen i ugostiteljski objekat, koji je sa zapadne strane granica

istog, ideja je da se tom objektu pored ugostiteljstva da i turističko informativni karakter. Naime

kako je već u uvodnim analizama šireg obuhvata i strategije razvoja grada Travnika sa turističkog

aspekta navedeno, cilj bi bio da se turiste i posjetioce u grad navede upravo šetnicom na glavni Trg,

nakon što parkiraju svoja vozila. Upravo se tu idealnim nameće kako je već ranije pomenuto, da se u

planiranju mikrolokaliteta na potezu zelene pijace u obzir uzme i planiranje podzemnih garaža, a

izlaz iz istih za posjetioce bi bio i usmjeravao se prema centralnom trgu, kako je naznačeno u

grafičkom prikazu.

Ovim bi posjetioci imali direktan pristup centralnom trgu, gdje bi se susreli sa svim potrebnim

informacijama i smjernicama za daljnji tok njihove posjete gradu Travniku.

U sklopu turisticko-ugostiteljskog objekta na samom trgu, posjetioci će moći pristupiti svim

informacijama vezanim za sam grad u vidu informativnih tabli, mape grada Travnika sa legendom i

oznakama za sve bitne zone, kako bi svoj boravak u samom gradu mogli što bolje isplanirati. U sklopu

turisticko-ugostiteljskog objekta bio bi planiran i javni toalet.

Sadašnji objekat robne kuće, koji je orjentiran  prema trgu, u parteru nije iskorišten prema samoj

orjentaciji trga, te se u ideji daje prijedlog da  se prizemlje te zgrade otvori prema trgu u vidu manjih

poslovnih prostora, gdje bi se obogatio sadržaj trga dodatnim ugostiteljsko-uslužnim djelatnostima, a

sam slobodni dio trga obogatio mobilnim klupama, dodatnim izložbenim detaljima. Svi ovi sadržaji ne

bi utjecali na otvorenost Trga, jer su mobilni, a u slučaju organizacije nekih većih događaja, kao što su

koncerti, ljetno kino, pa i klizališta u zimskom periodu, isti bi se mogli ukloniti, kako bi trg u potpunisti

bio otvoren.

Na trg se oslanjaju i dva objekta od izrazitog kulturno-historijskog značaja, Hafizadića kuća i Lukačka

džamija. Isti bi ovim rješenjem trga imali olakšan pristup, a detalji vrijednosti samih objekata, bili bi

smješteni u vidu informativnih panoa koji su sastavni dio urbanih kompozicija (detalji) koji se nalaze

na osama šetnice pored ovih objekata..

Sa sjeverne strane zgrade Robne kuća, planirano je da se ostavi drvored, samo da se upakuje u

adekvatne žardinjere, a nivelacija izmedju visina bi se ostvarila pojedinačnim stepnicama i rampama.

Ovim bi se olakšao i proširio manipulativni prostor za pješake, a dio šetnice uz sam objekat bi bio

iskorišten za mobilne markete koji bi činili jedan linijski kontinuitet sa zidom ispred Ćire i trga muzeja.

Mobilni marketi se mogu korsititi u sklopu raznih manifestacija, kao novogodisnji marketi, povremeni

izložbeni štandovi, sajmovi, itd..

Prostor između Lukačke Džamije i ugostiteljsko-turističkog objekta planiran je da zadrži svoje trenutne

oblike i namjene uz sitne intervencije, koje bi se odnosile na sljedeće;

Imajući u vidu da je harem Lukačke džamije nedavno uređen i ograđen odgovarajućom ogradom, koja

prati i fiksna klupa za sjedenje, isti ovaj zahvat bi našim rješenjem obuhvatio i druge grobnice  koji se

nalaze u blizini, a koji nisu obuhvaćeni sadašnjom ogradom. Tako bi te intimne cjeline zaštitili, a

ujedno iskoritili prostor uz šetalište za daljnji nastavak fiksnih klupa. Prostor gdje se nalaze dva

spomenika, smatramo da bi trebalo uključiti širu zajednicu kako bi se našlo adekvatno rješenje za

intervencije na istom, a prema našem viđenju kao takav bi se mogao iskorisiti za generalno

predstavljanje historije grada Travnika kroz adekvatna spomen obilježja kroz različite periode.

U sklopu ovog mikrolokaliteta nalazi se i dječije igralište, koje bi se našim idejnim rješenjem zadržalo,

uz manje intervencije u cilju poboljšanje istog.

KLUPA

'' IVO

ANDRIĆ

''
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ulična rasvjeta
integrisana kao sastavni
dio klupe - može
funkcionisati i zasebno
-ista rasvjeta korištena
je duž cijele šetnice

info panel koji daje ime svakoj klupi prema informacijama koje
daje. - klupa '' Ivo Andrić''- daje podatke i osnovne karakteristike
o ličnosti ili objektu koji daje ime klupi. Opisi trebaju biti sažeti i
sastavljeni tako da nisu  preopširni, ali dovoljno zanimljivi
-tekstovi treba da sastave Kustosi, koji će na najbolji način dati
opis kulturno historijskog naslijeđa

zelenilo u sakcijama oko drveća je nisko
rastinje, višegodinje zelenilo koje se lahko
održava- u prijedlogu je dato nekoliko
vrsta niskog žbunjastog zelenila
-konačni odabir svih vrsta prilikom izrade
glavnog projekta bi trebao izvršiti inžinjer
horitkulture

BETONSKA ŽARDINJERA

za stablo sa niskim rastinjem

BETONSKA KLUPA

sa drvenim letvama 5x8 cm

INFO PANEL - KLUPA

''IVO ANDRIĆ''

POGLED FRONT

OSNOVA

OSNOVA

POGLED  SA STRANE

BETONSKA ŽARDINJERA

za nisko rastinje

BETONSKA KLUPA

sa drvenim letvama 5x8 cm na razmaku 0,5 cm

P. de Arq. Enrique Guerrero Hernández.P. de Arq. Adrian A. Romero Arguelles.P. de Arq. Francisco Espitia Ramos.P. de Arq. Hugo Suárez Ramírez.

KANTA ZA OTPAD

P. de Arq. Enrique Guerrero Hernández.P. de Arq. Adrian A. Romero Arguelles.P. de Arq. Francisco Espitia Ramos.P. de Arq. Hugo Suárez Ramírez.

P. de Arq. Enrique Guerrero Hernández.P. de Arq. Adrian A. Romero Arguelles.P. de Arq. Francisco Espitia Ramos.P. de Arq. Hugo Suárez Ramírez.
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KLUPA TIP 1 -KOMPOZICIJA URBANIH ELEMENATA

je klupa koja je postavljena duž cijele šetnice, centralno na osovinu nekadašnje saobraćajnice, tako da prostor lijevo i desno
od nje ostane prohodan, dovoljan za šetanje i eventualnu komunikaciju dostavnih vozila i vozila hitne pomoći odnosno
vatrogasna vozila.
- sastavljena je od više betonskih segmenata koje čine betonske žardinjere ili betonska klupa u jednu jedinstvenu cjelinu.
- U klupu je integrisana i rasvjeta koja će osvijetliti jednu i drugu stranu šetnice.
- Klupe se postavljaju na mjestima duž korza, osim na proširenjima i većim koncentracijama stanovnika, kao što su trgovi ili
bivše rasksnice koje su sad zatvorene za automobile ali i dalje imaju veliku frekvenciju ljudi, kao što je prikazano na crtežu
-Postavljene su tako da se rasvjetna tijela nalaze na osovinskom  razmaku od 710 cm osim na trgovima i proširenjima gdje
se prekida niz klupa.
Kao sastavni dio kompozicije postavljaju se i kante, na početnom i krajnjem dijelu klupe uz žardinjere.
Ovakva kompozicija koja sjedinjuje rasvjetu,klupu i kantu u jednu cjelinu ima za cilj da se svi ti elementi odvoje od uličnih
fasada grada te da se iste oslobode i u nekom budućem planu razvoja grada  restauriraju.

Uz adekvatno saniranje uličnog platna, omogućit će se bolja sagledivost fasada, koje predstavljaju svu slojevitost
društvenih i političkih dešavanja u gradu kroz njegovu historiju, a sa druge strane klupe sa zelenilom osvježit će centralnu
gradsku šetnicu.
Kompozicija će, pored gore navedenih elemenata, imati i kutije sa priključcima za punjenje mobilnih aparata .

CENTRALNI TRG SA ZGRADOM ROBNE KUĆE I OKOLINE -

PRIJEDLOG KLUPE NA CENTRALNOM TRGU

-klupa je od posebne plastike za klupe za vanjsku
upotrebu u plavoj boji.
-materijal je jako otporan na atmosferilije i vrlo je lagan, te
je osnovna karakteristika ove klupe što nije statična, tako
da se može pomijerati odnosno ukloniti za vrijeme nekih
događaja na trgu.
- klupa ima funkciju zadržavanja korisnika na trgu kada  na
njemu nema organizovano okupljanje
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- granitne ploče prema šemi popločanje

- tampon sitne granulacije

- tampon veće granulacije

- nabijena zemlja

kanalica za odvod

površinskih voda

šEMA POPLOČANJA SA RASVJETOM

šEMA  POPLOČANJA

POPREČNI PRESJEK

kanalica za odvod

površinskih voda

KOMPOZICIJA URBANIH ELEMENATA

-izlaz/ulaz iz podzemne garaže na
''Centralni trg''

HAFIZADIĆA KUĆA UNION BANKA

POGLED 3

-Popločanje koje se postavlja na šetnicu je od granitnih ploča u tri dimenzije 15x100cm, 30x100cm i 60x 100 cm
postavljene na smicanje kako bi struktura igeldala sitnije. Ploče se postavljaju okomito na osovinu šetnice koja je u
blagom nagibu prema slivniku za odvod površinskih voda. Popločanje ovog tipa, za ovakvu upotrebu javnih
površina, treba da bude otporno, dugotrajno i lahko za održavati. Otporno na pucanje prije svega radi povremenog
opterećenja od vozila sa posebnim odobrenje.

Na mjestima gdje šetnica dodiruje druge vrste popločanja ili se javljaju neke denivelacije, postavlja se sitna,ravno
rezana kocka koja će napraviti vizuelno prelaz između dva popločanja ili popločati rampu za premoštavanje
visinske razlike. Kocka treba da bude pravilno rezana i uredno postavljena, tako da ne predstavlja prepreku
prilikom kretanja.

Na dijelovima gdje se šetnica otvara prema trgovima ili drugim otvorenim površinama veće koncentracije građana,
postavlja se LED linijsko podno svjetlo koje će unijeti dinamuku i mjestimično vizuelno ''prekinuti'' dugu
longitudinalnu šetnicu.

POPLOČANJE U PARKU- postojeće popločanje u parku je mali betonski blok postavljan prema šemi uklapanja
blokova. Obzirom da su se izvršile određene izmjene na parku, isto popločanje će se ponovo iskorititi i nadopuniti
na dijelu koji je otvoren prema muzeju.

POPLOČANJE KOD MUZEJA -također će biti popločano istim popločanjem kao u parku, obzirom da je došlo do
otvaranja ovih površina i međusobnim povezivanjem.

POPLOČANJE KOD CENTRALNOG TRGA- ovdje je popločanje postojeće, te će se istim popločanjem proširiti
prema šetnici kako je to prikazano u nacrtima da bi se dobila cjelina trgovske površine.

POLOČANJE NA DIJELU ISPRED HAREMA '' Osman Porić'' -  je isto kao na šetnici postavljano horizontalno,
odnosno paralelno na harem kako je prikazano na nacrtima.

Svo popločanje treba da bude uredno postavljeno, prema propisu  i vrsti popločanja da bi ispunjavalo funkciju,
prije svega, za lakše kretanje građana i osoba sa posebnim potrebama. S toga je bitno  izmeđuostalog postaviti i
kvalitetnu signalicaciju i taktilne staze za slabovidne osobe.

rasvjeta u popločanju

na mjestima gdje se

šetnica

uvlači/proširuje na

trgove

prostorni prikazi idejnog rješenja

DETALJ KLUPE DETALJ POPLOČANJA
prijedlog
popločanja

prijedlog rasvjete u
popločanju
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